
 

Parish of St. Joseph of the Palisades
(201) 854-7006 | Fax: (201) 861-7799 

E-mail:info@saintjosephpalisades.com | Website:www.saintjosephpalisades.com 

Lunes a Viernes: 7:00 pm Español 
Sábado

9:00 am Español 
6:30 pm Español 

Sunday
8:30 am Español 

10:30am Español-Iglesia Arriba 
10:30am Español-Iglesia Abajo 
12:00pm Español-Iglesia Abajo 

 (Misa de Familia) 
1:30 pm Español 
5:00 pm Español 

 Monday to Friday: 8:30 am English
Saturday: 5:00 pm English
Sunday: 12:00 pm English
Saturday: 5:00 pm English

IHM Mass Schedule
Saturday: 4:00 pm Meditation

Hour before the Blessed
Sacrament in the small Chapel 

Sunday: 10:00 am English
12:00 pm Spanish 

21 August, 2025 | 22nd Sunday in Ordinary Time04 January, 2025 | “ The Epiphany of the Lord ”

Convent Office
6414 Palisade Ave

West New Yoirk, NJ 07093

Satellite Church Office
6401 Palisade Ave

West New York, NJ 07093

Monday to Friday
9:00 AM - 4:00 PM

Monday to Friday
4:00 PM - 8:00 PM

Saturday & Sunday
9:00 AM - 3:00 PM

Mass Schedule Horario de Misas Office Hours

St. Joseph of the Palisades Church

& Immaculate Heart of Mary Chapel
6401 Palisade Ave, West New York, NJ 07093

7615 Broadway North Bergen, NJ 07047
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JUBILEE YEAR 2025 AT ST. JOSEPH OF THE PALISADES

04 January, 2026

W E L C O M E  V I S I T O R S  &  O U R  P A R I S H I O N E R S !
Jubilee Year 2025 – Pilgrims of Hope

Welcome to St. Joseph of the Palisades—whether
you’re visiting for the first time, returning to your faith,
or seeking a deeper connection with God.

We are honored to announce that our parish has been
designated as the official Pilgrimage Site for Hudson
County in the Archdiocese of Newark for the Jubilee
Year 2025.

This Holy Year is a time of renewal, gratitude, and
hope, inviting all to grow in faith through prayer,
reflection, and devotion. For over 160 years, our church
has been a home of faith, community, and peace on the
Palisades—past, present, and for generations to come.

Año Jubilar 2025 – Peregrinos de la Esperanza

Bienvenidos a San José de las Palisadas—ya sea que
nos visite por primera vez, regrese a su fe o busque una
conexión más profunda con Dios.

Nos honra anunciar que nuestra parroquia ha sido
designada como el Sitio Oficial de Peregrinación del
Condado de Hudson en la Arquidiócesis de Newark
para el Año Jubilar 2025.

Este Año Santo es un tiempo de renovación, gratitud y
esperanza, que invita a todos a crecer en la fe mediante
la oración, la reflexión y la devoción. Durante más de
160 años, nuestra iglesia ha sido un hogar de fe,
comunidad y paz en West New York—en el pasado,
presente y para las generaciones futuras.

in this Holy Year, we invite all to:
Join in prayer, worship, and
adoration as Pilgrims of Hope.
Celebrate the sacraments,
especially Reconciliation and
the Eucharist.
Take part in acts of mercy,
service, and renewal.
Visit our church as a place of
pilgrimage and grace.

May this sacred time renew our
faith, unite our parish, and make us
a living sign of hope in our
community.

T A B L E  O F  C O N T E N T S
Jubilee Year 2025
Mass Intentions 
Upcoming Events Calendar
Finance Information
Parish News & Events
Community Spotlight
Bulletin Advertisers
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En este Año Santo, te invitamos a:
Orar y adorar como Peregrino de
la Esperanza.
Celebrar los sacramentos,
especialmente la Reconciliación
y la Eucaristía.
Vivir obras de misericordia y
servicio.
Visitar nuestra iglesia como
lugar de gracia y peregrinación.

Que este tiempo renueve nuestra fe
y nos haga un signo de esperanza
para todos.



The Altar Bread and Altar Wine this week at 
St. Joseph´s was donated in thanksgiving 

by Jose Rivas.

In Loving Memory

SATURDAY – January 3, 2026
5:00 PM
English
6:30 PM
Spanish
SUNDAY – January 4, 2026
The Epiphany of the Lord
8:30 AM
Spanish
10:30 AM
UC Spanish
10:30 AM
LC Spanish
12:00 PM
UC English
12:00 PM
LC Spanish
1:30 PM
Spanish

5:00 PM
Spanish
MONDAY – January 5, 2026
8:30 AM
English
7:00 PM
Spanish
TUESDAY – January 6, 2026
8:30 AM
English
7:00 PM
Spanish

+ Friends & Family of the Viola Family
+ Hannah Nicas Njoroge
+ Erick y Manuel Parapi
+ Margot Ventura

Por las intenciones de la parroquia

+ Antonio & Allen Pinho

+ Emelina Juarez

+ Maria Castro
+ Bernard Dolan
Por los enfermos de la parroquia

Por la salud de Eugenia Carbonell
Por los 60 años de casados,
Lidia y José Estévez
Por la salud de Teófilo Martínez
+ Cesar y Augusto Reyes

For peace on earth

+ José Angel Granados
 + Dario José Ledesma

For the Priests of the Parish

+ Nicanor, Manuela y Elisa Gómez
+ Por las almas del purgatorio

MASS INTENTIONS FOR THE FOURTH SUNDAY OF ADVENT
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WEDNESDAY – January 7, 2026
8:30 AM
7:00 PM
Spanish
THURSDAY – January 8, 2026
8:30 AM
7:00 PM
Spanish
FRIDAY – January 9, 2026
8:30 AM

7:00 PM
Spanish
SATURDAY – January 10, 2026
9:00 AM
IMMACULATE HEART OF MARY
SUNDAY – January 4, 2026
The Epiphany of the Lord
10:00 AM
English
12:00 PM
Spanish

For the sick and homebound of the parish
+ Javier Maldonado Cortez

For our First Responders
 + David Morales

For the wellbeing of Nathalie Villardia Zamor
For the intentions of Carline Emili St. Fleur
+ Carmen de Gutierrez

Community Mass

 
+ Bob Schiebel
For the wellbeing of Nathalie Villardia Zamor
Para los sacerdotes de la Parroquia

Report Financial Misconduct
Confidentially

If you suspect financial misconduct,
use EthicsPoint, an independent and
confidential reporting tool that helps

the Archdiocesan community
address issues while promoting

positive parish, school and
workplace environments. Visit

www.rcan.org for the hotline and
reporting link.

Reporte Conducta Financiera
Inapropiada de Manera Confidencial

Si sospecha de conducta financiera
indebida, utilice EthicsPoint, una

herramienta independiente y
confidencial que permite reportar

inquietudes y atender situaciones con
responsabilidad, promoviendo un

ambiente sano en nuestras parroquias,
escuelas y lugares de trabajo. Visite

www.rcan.org para acceder a la línea
directa y al enlace de reporte.

https://www.google.com/search?q=Commemoration+of+All+the+Faithful+Departed&oq=liturgical+calendar+nov+2+2025&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyCQgAEEUYORigATIHCAEQIRigATIHCAIQIRigATIHCAMQIRigATIHCAQQIRigATIHCAUQIRirAjIHCAYQIRiPAjIHCAcQIRiPAtIBCDUyOTdqMGo3qAIAsAIA&sourceid=chrome&ie=UTF-8&mstk=AUtExfBcHN7VNXIHI1V8g-R8yU3D3IvWRn8_Twnm6_Hk-fN3i45CuZlG2ZmvrW_61aMCycGR4zHmxp00NpQR7-RRkFfI3TDO2PinDKNUThBx7yz916SJ8t6PMKE4Oz71erw-z8UZKpskBAkSm0NMgkSLxolpU5TJI1pQ8fnOZbrdDJc6bSwrM-rEE6cZzcs30krBqlAYiMqt2DC9aZIbYDbMCJ92jQ&csui=3&ved=2ahUKEwi_sarD-MmQAxX01fACHfnPMNwQgK4QegQIARAE


TRANSPARENCY /TRANSPARENCIAEVENTS / EVENTOS

PARISH GIVING

JAN 
4

The Epiphany	of	the	Lord

04 January, 2026
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Your Electronic Donation to the Parish
Online donations are safe, secure, and simple, going directly
from your bank or credit card to the parish—no cash, no
checks. You can even earn credit card rewards and continue
giving while you travel using our QR codes.

We’ve added Parish Giving, a trusted platform, for an even
easier and more secure experience. Scan the QR code below to
donate as Parishioner or as a guest. You can also give through
website https://saintjosephpalisades.com/donate/.

Your support helps sustain the mission and ministries of St.
Joseph of the Palisades.

Su Donación Electrónica a la Parroquia
Las donaciones en línea son seguras, sencillas y confiables,
enviando su contribución directamente desde su banco o
tarjeta de crédito a la parroquia—sin efectivo ni cheques.
Incluso puede acumular recompensas con su tarjeta y
continuar donando mientras viaja usando nuestros QR.

Hemos añadido Parish Giving, una plataforma confiable, para
una experiencia aún más fácil y segura. Escanee el código QR a
continuación para donar como feligres o como invitado.
También puede hacer su donación a través del sitio web
https://saintjosephpalisades.com/donate/.

Su apoyo ayuda a mantener la misión y los ministerios de San
José de las Palisadas.

Offertory Collections / Colecciones del Ofertorio

December 21 - Deposit/Donations

Weekly Amount Needed to Stay on Budget

$0.00

$12,059.00

JAN
17

Misa en honor al Milagrosoa
Senor de	Esquipulas

Grupo Edad de Oro

Invita a su próxima reunión que se llevará a
cabo el martes 6 de Enero, a las 2:00 p.m. en
el Convento.

The Golden Age Group

Next meeting will be on Tuesday, January
6  at 2:00 PM in the Conventth

JAN
6

Golden Age	Group	Meeting

Grupo Edad	de	Oro	reunión



NEWS & EVENTS / NOTICIAS Y EVENTOS
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Closing Message for the Jubilee
Year of Hope

Dear brothers and sisters,

As we bring the Jubilee Year of Hope to a close, we pause
to recognize the grace that has carried us, the light that
has guided us, and the hope that has quietly taken root in
our hearts. It was a blessing and privilege for St. Joseph of
the Palisades Parish to have been chosen as one of the
Pilgrimage Sites in the Archdiocese of Newark.  

This year has invited us to lift our eyes beyond the
challenges of our time and rediscover the God who walks
with us—steadfast, patient, and overflowing with mercy.

Throughout this Jubilee, we have prayed together, served
together, and opened our hearts to one another in new
ways. We have witnessed hope in the generosity of our
communities, in the resilience of families, in the courage
of those who suffer, and in the quiet faithfulness of
everyday disciples. Hope has not been an idea for us—it
has been a lived experience.

As we step beyond this Jubilee year, the mission does not
end. Hope is not a theme we leave behind; it is a way of
seeing, a way of living, a way of loving. Let us continue to
be people who choose compassion over indifference,
reconciliation over division, and trust over fear. Let us
carry forward the conviction that even the smallest act of
kindness can become a spark of hope in someone’s life.

May the God of all hope fill us with joy and peace, so that
we may overflow with hope for our families, our
communities, and our world. And may this Jubilee year
not simply be a memory, but a beginning—a renewed
commitment to walk as bearers of hope wherever we are
sent.

With gratitude for all we have shared, and with
confidence in the grace that awaits us, we move forward
together.

Hope endures. Hope grows. Hope sends us forth.

With much gratitude,
Dennis Corcoran
Parish Administrator

Mensaje de Clausura del Año Jubilar
de la Esperanza

Queridos hermanos y hermanas:

Al concluir el Año Jubilar de la Esperanza, hacemos una
pausa para reconocer la gracia que nos ha sostenido, la luz
que nos ha guiado y la esperanza que silenciosamente ha
echado raíces en nuestros corazones. Fue una bendición y
un privilegio para la Parroquia de San José de las Palisades
haber sido elegida como uno de los Lugares de
Peregrinación en la Arquidiócesis de Newark.

Este año nos invitó a elevar la mirada más allá de los
desafíos de nuestro tiempo y a redescubrir al Dios que
camina con nosotros—firme, paciente y desbordante de
misericordia.

A lo largo de este Jubileo, hemos orado juntos, servido
juntos y abierto nuestros corazones los unos a los otros de
nuevas maneras. Hemos sido testigos de la esperanza en
la generosidad de nuestras comunidades, en la resiliencia
de las familias, en el valor de quienes sufren y en la
silenciosa fidelidad de los discípulos de cada día. La
esperanza no ha sido para nosotros una idea—ha sido
una experiencia vivida.

Al culminar este año jubilar, la misión no termina. La
esperanza no es un tema que dejamos atrás; es una
manera de ver, una manera de vivir, una manera de amar.
Continuemos siendo personas que eligen la compasión
sobre la indiferencia, la reconciliación sobre la división y
la confianza sobre el miedo. Llevemos adelante la
convicción de que incluso el acto más pequeño de bondad
puede convertirse en una chispa de esperanza en la vida
de alguien.

Que el Dios de toda esperanza nos llene de alegría y paz,
para que podamos rebosar de esperanza para nuestras
familias, nuestras comunidades y nuestro mundo. Y que
este año jubilar no sea simplemente un recuerdo, sino un
comienzo—un compromiso renovado de caminar como
portadores de esperanza dondequiera que seamos
enviados.

Con gratitud por todo lo que hemos compartido, y con
confianza en la gracia que nos espera, avanzamos juntos.

La esperanza perdura. La esperanza crece. La esperanza
nos envía hacia adelante.

Con profunda gratitud,
Dennis Corcoran
Administrador Parroquial
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04 January, 2026

St. Josephs 
Christmas Concert



PARISH STAFF

COMMUNITY SPOTLIGHT / SUCEDIÓ EN NUESTRA COMUNIDAD

SANTA
Breakfast

with
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Pastor
Parish Administrator

Parochial Vicars:

Faith Formation Office

Rev. Helber Victoria
Dennis M. Corcoran
Rev. Richard DeBrasi
Rev. José Luis Soto
Rev. Edinson E. Ramírez
Rev. Peter West
Deacon Francisco Espinosa
Mrs. Laysa Mercedes
Mr. Marco Guerrero

Parish Office Manager:
Parish Secretary:

Music Director:
Parish Bookkeeper:

Parish Trustees:

Academy of St. Joseph

Alfredo Lozano
Millie Benitez
Ramon Restituyo
Graciela Giacomello
Ivon Campuzano
Anthony Vuong
Mrs Lauren Lytle,
Principal
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